
A2.4 Am Flughafen und im Flugzeug 

☐ Der Check-in für Ihren Flug: am Flughafen und online.
☐ Fragen Sie nach Informationen zu Flugplänen und Terminals.
☐ Sicherheitskontrolle passieren und Sicherheitsanweisungen verstehen.

 

Der Abflug (La salida) Die Sicherheitskontrolle (El control de seguridad)

Der Check-in (El check-in) Die Verspätung (El retraso)

Der Flughafen (El aeropuerto) Abfliegen (Despegar)

Der Flug (El vuelo) Kontrollieren (Controlar)

Das Ticket (El billete) Sich beeilen (Apresurarse)

Der Reisepass (El pasaporte) Verpassen (Perder)

1. Escanea el código QR para ver el vídeo, o lee el texto.

Viele Reisende machen Online einchecken am besten schon zu Hause. So vermeiden sie
am Flughafen hohe Strafgebühren. Beim Online-Check-in prüfen sie den Tarif und wie viel
Gepäck inklusive ist. Handgepäck ist oft kostenlos, aber Übergepäck kann sehr teuer
werden. Am Flughafen hilft die Anzeigetafel: dem richtigen Terminal folgt man über die
Schilder.

Muchos viajeros hacen el check-in online ya en casa. Así evitan en el aeropuerto altas tasas de penalización.
Durante el check-in online, revisan la tarifa y cuánto equipaje está incluido. El equipaje de mano a menudo es
gratuito, pero el exceso de equipaje puede salir muy caro. En el aeropuerto ayuda el panel de información:
para llegar a la terminal correcta, hay que seguir las señales.

1. Warum soll man schon zu Hause online einchecken?

a. Weil man nur am Flughafen online einchecken
kann. 

b. Weil man dann am Flughafen schneller
Strafgebühren vermeiden kann. 

c. Weil das Handgepäck dann immer mehr
Gewicht haben darf. 

d. Weil man dann kein Ticket mehr braucht. 

2. Was ist laut Text oft kostenlos?

a. Parkplätze am Flughafen b. Handgepäck 

c. Aufgegebenes Gepäck d. Übergepäck 
3. Was soll man am Flughafen zuerst machen, um den richtigen Weg zu finden?

a. Den Parkplatz bezahlen b. Ein spontanes Ticket kaufen 

c. Zum Taxi-Schalter gehen d. Auf die Anzeigetafel schauen 
1-b 2-b 3-d
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2. Gramática: Adjetivos: „den/die/das" + acusativo, „dem/der" + dativo 
Uso de adjetivos después de artículo determinado, indeterminado o sin
artículo, por ejemplo: „blau, wichtig, schnell, alt".

1. El artículo muestra el caso (acusativo o dativo).
2. El adjetivo va después del artículo y recibe la terminación adecuada.
3. Sin artículo, el adjetivo tiene que hacer el “trabajo” y mostrar claramente la terminación.

Artikel & Fall (Artículo y
caso)

Beispiel (Ejemplo)

den + Akkusativ Ich kontrolliere den neuen Reisepass. (Yo reviso el pasaporte nuevo.)

die + Akkusativ
Sie zeigt die wichtige Sicherheitskontrolle. (Ella muestra el control de seguridad
importante.)

das + Akkusativ Wir buchen das bequeme Flugzeug. (Reservamos el avión cómodo.)

dem + Dativ
Ich zeige dem freundlichen Mitarbeiter die Unterlagen. (Le muestro los documentos
al empleado amable.)

der + Dativ Wir helfen der freundlichen Passagierin. (Ayudamos a la pasajera amable.)

ohne Artikel + Dativ Er hilft kleinen Kindern am Flughafen. (Él ayuda a niños pequeños en el aeropuerto.)

 

A2.4  En el aeropuerto y en el avión 
Modul 1  Viajar: ¡a la naturaleza!

https://app.colanguage.com/es/aleman/plan-de-curso/a2/4

1. Bitte zeigen Sie mir den ________________________________ Reisepass.
a.   gültiger  b.   gültigen  c.   gültigem  d.   gültige

2. Ich habe die ________________________________ Bordkarte auf dem Handy.
a.   neue  b.   neuen  c.   neuer  d.   neuem

1. gültigen 2. neue

Reescribe las frases 

1. (den + neu) Ich kontrolliere Reisepass.
______________________________________________________________________________________________________________
(Yo controlo el pasaporte nuevo.)

2. (die + wichtig) Sie zeigt Sicherheitskontrolle.
______________________________________________________________________________________________________________
(Ella muestra el control de seguridad importante.)

3. (das + bequem) Wir buchen Flugzeug.
______________________________________________________________________________________________________________
(Nosotros reservamos el avión cómodo.)
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3.Ejercicios

1. Relaciona los elementos que tienen un significado relacionado. 

a. sich beeilen 1. die Kontrolle am Sicherheitsbereich

b. die Verspätung 2. schneller gehen

c. den neuen Reisepass kontrollieren 3. den Pass prüfen

d. die wichtige Sicherheitskontrolle 4. der verspätete Flug
a-2 b-4 c-3 d-1

2. Indicaciones antes de volar: check-in, terminal y control de seguridad (Audio disponible
en la aplicación) 
Rellena los huecos: Verspätungen, Flughafens, Reisepass, Check-in,
Sicherheitskontrolle, verpassen, beeilen

Aktuelle Information Ihres ______________________ : Machen Sie den ______________________ , wenn
möglich, online. So sparen Sie Zeit am Flughafen. Prüfen Sie Ihr Ticket und Ihren
______________________ und kommen Sie früh genug zum richtigen Terminal. Auf der Anzeigetafel
sehen Sie Abflugzeit, Gate und mögliche ______________________ .

Vor dem Abflug gehen Sie durch die ______________________ . Halten Sie den Reisepass bereit und
folgen Sie den Schildern. Flüssigkeiten gehören in einen kleinen Beutel, elektronische Geräte
kommen in eine extra Schale. Wenn Sie sich nicht ______________________ , können Sie den Flug
______________________ .

Información actual de su aeropuerto: Haga el check-in, si es posible, en línea. Así ahorrará tiempo en el aeropuerto.
Revise su billete y su pasaporte y llegue con suficiente antelación al terminal correcto. En la pantalla de información
verá la hora de salida, la puerta de embarque y posibles retrasos.

Antes de la salida, pase por el control de seguridad. Tenga el pasaporte a mano y siga las señales. Los líquidos deben
ir en una bolsa pequeña; los dispositivos electrónicos se colocan en una bandeja aparte. Si no se da prisa, puede
perder el vuelo.

1. Welche Schritte machen Sie vor dem Abflug, damit Sie Ihren Flug nicht verpassen, und warum?
____________________________________________________________________________________________________

3. Escucha el fragmento de audio e indica si las siguientes afirmaciones son verdaderas o
falsas. 

Verdadero Falso

 

Die Person hat bereits online eingecheckt, muss aber trotzdem noch zum
Schalter, weil sie Gepäck abgeben möchte.

☐ ☐

Der Flug ist pünktlich, deshalb eilt die Person sehr. ☐ ☐
Nach der Sicherheitskontrolle sucht die Person das passende Terminal. ☐ ☐
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4. Elige la solución correcta 

1. Ich ____________________, sonst verpasse ich den wichtigen
Abflug.

(Me doy prisa; si no, perderé el importante
vuelo de salida.)

a.   beeile mir  b.   habe mich beeilt  c.   beeilst mich  d.   beeile mich 

2. Wir ____________________ das Ticket nicht, wir machen den
Online-Check-in früh.

(No perdemos el billete; hacemos el check-in en
línea temprano.)

a.   verpassen  b.   haben verpasst  c.   verpasse  d.   verpasst 

3. Entschuldigung, ich ____________________ ____________________
aus Versehen den falschen Schalter genommen und den
Check-in verpasst.

(Perdón, tomé por error el mostrador
equivocado y perdí el check-in.)

a.   bin / habe  b.   hat / habe  c.   habe / bin  d.   habe / habe 

1. beeile mich 2. verpassen 3. habe / habe

5. Lee el diálogo y responde a las preguntas 

Mitarbeiterin
am Check-in:

Guten Morgen. Ihr Ticket und Ihren Reisepass, bitte.  
(Buenos días. Su billete y su pasaporte, por favor.)

Reisender: Guten Morgen. Bitte sehr. Ich muss mich beeilen - mein Abflug ist bald. Ist der
Flug pünktlich oder gibt es eine Verspätung?  
(Buenos días. Aquí tiene. Tengo que darme prisa: mi vuelo sale pronto. ¿Sale puntual o
hay algún retraso?)

Mitarbeiterin
am Check-in:

Der Flug ist pünktlich, Abflug um 10:40. Ich kontrolliere kurz Ihre Daten... alles
in Ordnung. Ihr Gate ist A12 im Terminal 1.  
(El vuelo sale puntual, a las 10:40. Reviso un momento sus datos... todo está en orden.
Su puerta de embarque es la A12, en la terminal 1.)

Reisender: Danke. Schaffe ich das noch? Ich möchte den Flug nicht verpassen.  
(Gracias. ¿Llego a tiempo todavía? No quiero perder el vuelo.)

Mitarbeiterin
am Check-in:

Ja, aber gehen Sie sofort zur Sicherheitskontrolle. Dort kann es heute voll sein,
also beeilen Sie sich bitte.  
(Sí, pero vaya directamente al control de seguridad. Hoy puede haber mucha gente allí,
así que, por favor, dese prisa.)

1. Welche Dokumente zeigt der Reisende beim Check-in und warum?
____________________________________________________________________________________________________

2. Was sagt die Mitarbeiterin über den Abflug und das Gate?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Responde a las preguntas usando el vocabulario de este capítulo. 

Können Sie mir bitte Informationen zum Abflug geben? / Ich habe Pass und Ticket dabei. / Könnten Sie das
bitte überprüfen?

1. Ihr Flug am Flughafen hat Verspätung. Was tun Sie, und bei wem erkundigen Sie sich nach aktuellen
Informationen?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie haben Angst, den Flug zu verpassen. Was sagen Sie am Check-in oder am Gate, und welche
Unterlagen zeigen Sie vor?

__________________________________________________________________________________________________________

7. WhatsApp 

Hallo! Ich bin schon am Flughafen und etwas gestresst. Der Online-Check-in hat bei
mir nicht funktioniert, und ich habe nur mein Handy mit dem Ticket. Weißt du, ob ich
am Schalter noch einchecken kann?

Mein Abflug ist um 10:40, aber auf der Anzeige steht jetzt Verspätung. Ich bin in
Terminal 2, finde aber das richtige Gate nicht. Und wie lange dauert die
Sicherheitskontrolle morgens ungefähr?

Danke!
Mara

 

Escribe una respuesta adecuada:  Du kannst am Check-in-Schalter noch einchecken, wenn du deinen
Reisepass dabei hast. / Schau am besten auf die Anzeigetafel und folge den Schildern zum Gate. / Plane
genug Zeit für die Sicherheitskontrolle ein, weil es morgens länger dauern kann. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos importantes 
Sich beeilen (apresurarse)

Präsens

Verpassen (perder)

Präsens

Verpassen (perder)

Perfekt

ich beeile mich verpasse habe verpasst

du beeilst dich verpasst hast verpasst

er/sie/es beeilt sich verpasst hat verpasst

wir beeilen uns verpassen haben verpasst

ihr beeilt euch verpasst habt verpasst

sie beeilen sich verpassen haben verpasst
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